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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  βaxátu 
 Arrieta:  baxétu 
 Bakio:  baxátu 
 Bermeo:  baxá 
 Berriz:  xáit̯si, báxau ̯ 
 Bolibar (Markina-Xemein):  baxátu 
 Busturia:  baxátu 
 Dima:  baxátu, *berátu , *ǰátsi 
 Elantxobe:  ǰátsi, baxátu 
 Elorrio:  βaxátu, *xátsi 
 Errigoiti:  baxátu, *ǰatsí 
 Etxebarri:  baxátu, *makúrt̄u , *ǰatsí 
 Etxebarria:  βaxátu, béra ͜͜ etɔŕī, baxáu ̯ 
 Gamiz-Fika:  baxétú, *ǰatsí 
 Getxo:  báxau ̯ 
 Gizaburuaga:  baxátu 
 Ibarruri (Muxika):  βaxátu 
 Kortezubi:  baxátu, *xatsí 
 Larrabetzu:  baxátu 
 Laukiz:  baxátu 
 Leioa:  baxátu 
 Lekeitio:  baxátu 
 Lemoa:  baxátu, *ǰátsi 
 Lemoiz:  baʃá 
 Mañaria:  baxátu, *xátsi 
 Mendata:  baxátu 
 Mungia:  baxétu, *ǰatsí 
 Ondarroa:  báxa, *xátʃi 
 Orozko:  xáśi, baxátu, xátsi, *berátu 
 Otxandio:  baxátu 
 Sondika:  baxátu 
 Zaratamo:  baxátu 
 Zeanuri:  βáxau ̯, *xátsi 
 Zeberio:  baxátu, *ǰátsi 
 Zollo (Arrankudiaga):  baxátu, *ǰátsi 
 Zornotza:  baxátu, *xatsí 

Araba 

 Aramaio:  xá tśi 

Gipuzkoa 

 Aia:  xétʃi, *béra xétʃi 
 Amezketa:  baxátú, *xetʃí 
 Andoain:  xétʃí 
 Araotz (Oñati):  xatsí, baxáu ̯, *beératu 
 Arrasate:  etórī, *xatsí 
 Arroa (Zestoa):  xetʃí, baxátu 

 Asteasu:  xetʃí 
 Ataun:  xɛtśí, xetʃí, baxáu ̯ 
 Azkoitia:  baxáu ̯, *xátʃi , *xétʃi 
 Azpeitia:  xátʃi, baxáu ̯ 
 Beasain:  xétʃí 
 Beizama:  béra xetʃí, xɛt́śi 
 Bergara:  xátʃi, baxátu 
 Deba:  baxáu ̯, béra βaxáu ̯, xátʃí 
 Donostia:  xétʃi, *beratu 
 Eibar:  báxau ̯ 
 Elduain:  xétʃí 
 Elgoibar:  baxáu ̯ 
 Errezil:  xetʃí 
 Ezkio-Itsaso:  xétʃí 
 Getaria:  xátʃi 
 Hernani:  xétʃi 
 Hondarribia:  xétʃi, *bettíttu 
 Ikaztegieta:  béra xétʃi, béra etórī 
 Lasarte-Oria:  xétʃi 
 Legazpi:  xétʃi 
 Leintz Gatzaga:  báxau ̯, *xátśi 
 Mendaro:  xátʃi, báxáu ̯, xétʃi 
 Oiartzun:  xétʃí 
 Oñati:  xait̯ʃí, *beératu 
 Orexa:  xétʃi, báxatú 
 Orio: eátśi, eátsi, *beratu, *bera xoan, *xetʃi 
 Pasaia:  xétʃí 
 Tolosa:  ɛátʃí, xétʃi 
 Urretxu:  xátʃi 
 Zegama:  xátʃí, báxatú 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  śáu ̯tśi 
 Alkotz:  ddáu ̯tśi 
 Aniz:  ddáu ̯tśi 
 Arbizu:  xétʃi 
 Beruete:  ǰutʃí, *ǰutʃé: , *ǰétʃe 
 Donamaria:  ǰau ̯tśí, baxátu 
 Dorrao / Torrano:  xétʃi, xéit̯ʃi 
 Erratzu:  ǰeu ̯tsí 
 Etxalar:  ddau ̯tśí 
 Etxaleku:  xeit̯ʃí 
 Etxarri (Larraun):  xétʃí 
 Eugi:  gáim̯berá, béit̯i 
 Ezkurra:  ddétśí, báxatú 
 Gaintza:  xétʃí 
 Goizueta:  ǰétśi, baxátu, ddéśí: 
 Igoa:  báxatú, *ǰútʃí  

 Jaurrieta:  śáu ̯ntśi 
 Leitza:  ddetśí 
 Lekaroz:  ǰau ̯tśi 
 Luzaide / Valcarlos:  ddéu ̯tśi 
 Mezkiritz:  ǰáu ̯tśi 
 Oderitz:  xétʃí 
 Suarbe:  baxátu, *ǰáu ̯tśi 
 Sunbilla:  ǰau ̯tśí, βaxátu 
 Urdiain:  xáit̯ʃí 
 Zilbeti:  ǰáu ̯tśi 
 Zugarramurdi:  ǰau ̯tśí 

Lapurdi 

 Ahetze:  ǰáu ̯tśi 
 Arrangoitze:  behití, *ǰáu ̯tśi behití 
 Azkaine:  ǰautśi, *beit̯i gan 
 Bardoze:  ǰéit̯śi, ǰwan behíti 
 Beskoitze: ǰáu ̯śtja (mark.), kośta βeíti ǰóaan 
 Donibane Lohizune:  ǰau ̯tśi - βei ̯tí 
 Hazparne:  βéit̯i ǰɔán, *ǰau ̯tśi 
 Hendaia:  beit̯í ǰáu ̯tśi 
 Itsasu:  ǰáu ̯tśi 
 Makea:  ǰáu ̯tśi 
 Mugerre:  ǰeu ̯tśi 
 Sara:  gáim̯beit̯í - ǰau ̯śí 
 Senpere:  ǰau ̯tśí, *ǰau ̯tśí - βeit̯i 
 Urketa:  ǰáu ̯tśi 
 Uztaritze:  ǰau ̯tśí 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  ǰéu ̯tśi, beit̯í ǰín, *béit̯itu 
 Arboti:  [ez da galdetu] 
 Armendaritze:  ǰau ̯tśí, behití ǰin 
 Arnegi:  ǰáu ̯tśi 
 Arrueta: behíti ǰạu ̯śtja (mark.),    
  ǰéu ̯tśi, béhiti héldy 
 Baigorri:  ǰeu ̯tśi 
 Bastida:  ǰáu ̯tśi, behíti ǰwán 
 Behorlegi:  ǰeu ̯tśí 
 Bidarrai:  ǰáu ̯tśi 
 Ezterenzubi:  ǰáu ̯tśi 
 Gamarte:  ǰeu ̯tśi, behíti ǰwán 
 Garrüze:  ǰeu ̯tśi, béiti ǰín 
 Irisarri:  ǰáu ̯tśi 
 Izturitze:  ǰáu ̯tsi 
 Jutsi:  ǰeu ̯tś 
 Landibarre:  ǰau ̯tśi 
 Larzabale:  ǰéu ̯tśi, eau ̯tśi βehiti 

 Uharte Garazi:  ǰau ̯tśí 

Zuberoa 

 Altzai:  eháit̯śi, behéa ʒun 
 Altzürükü:  eháit̯śi, iháiś̯ten (mark.)
 Barkoxe:  iháit̯śi, behera ʒwan 
 Domintxaine:  ǰáu ̯tśi 
 Eskiula:  ihátśi 
 Larraine:  iháit̯śi 
 Montori:  iháit̯śi, gáin̯ti βehéa 
 Pagola:  eháit̯śi 
 Santa Grazi:  eháit̯śi, behéa ʒun 
 Sohüta:  ihãtśi 
 Urdiñarbe:  eháit̯śi, behénti ʒín, behéa ʒin 
 Ürrüstoi:  ihetśi 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Azkoitia (G):  *xétʃi 
 Beruete (N):  *ǰétʃe 
 Dima (B):  *berátu 
 Etxebarri (B):  *makúrt̄u 
 Mendaro (G):  xétʃi 
 Orio (G):  *beratu , *bera xoan 
 Orozko (B):  xátsi 
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370. Mapa: bajar / descendre / go down a slope

GALDERA: 13090; ALG: 1105; ALEANR: VI, *788

baja(t)u
sau(n)tsi
beititu
ehaitsi
iha(i)tsi
jetxi
jatxi
jatzi
yutxi
eatsi/-txi/-tzi
yautsi/yeutsi
ye(i)tsi
jasi/jatsi
beeratu
yatzi
bestelakoak

- Yatzi: Galtzen ari da aditz hau Bizkaian; hiztunek 
diotenez, gurasoek erabiltzen zuten.
- E(r)autsi: Behorlegin zerbait jaistea da, ez norbera 
jaistea.
- Bestelakoak: “beheiti / beera / beiti” batetik, eta “jin / 
heldu / juan” lotuz adierazten da franko lekutan ‘jaistea’. 
Horrezaz gain: gainbera (Eugi), gainti behea (Montori). 
- “Bajatu” eta “baxatu” superlema bakar batean bildu 
dira.

Mungia: (‘jatziʼ hitzaz) Esan sarri in de emen. Lengoak geiau gupaiño, guk “ba-
jetu”... 

Dima: “Yatzi” en jeneral isiten dok arbola bateti edo alture batetik bajatutea. 
Kortezubi: (‘jatziʼ hitzaz) Gure amak sarriten esate´uen... 
Mañaria: Árbolan básaus edo “bajatu” edo “jatzi”, emen bixetara... jeneralmente 

“bajatu”. 
Mendaro: Baño más bién “játxi”; géixo gúk “játxi” (“jetxi” baino).
Azkoitia: "jatxi" erabiliagoa dela "jetxi" baino.
Azpeitia: Esáte ué batzúk “bajár”; érderaz íte uén euskáldunentzakó ta orí. 
Orio: “Jetxi”, “eátzi”: igual da. 
Igoa: Gó amak eta sékula ez “bájatú” ta, oángo gáztí... 
Suarbe: Yáutsi arból ortáik béitti esaten da, baina bajátu eskalétan.




